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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৮৬৬ [আজািতক নাারঃ ৬৩০৪, ৬৩০৫]

৬৭/ দু’আ (كتاب الدعوات)
পিরেদঃ েতক নবীর একিট মাককূল দুআ রেয়েছ

باب لل نَبِ دعوةٌ مستَجابةٌ

আরবী

حدَّثَنَا اسماعيل، قَال حدَّثَن مالكٌ، عن ابِ الزِنَادِ، عن الاعرج، عن ابِ هريرةَ، انَّ

توعد ِخْتَبنْ ارِيدُ ااا، وو بِهدْعةٌ يوعد ِنَب ل‏ ل"ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسر

شَفَاعةً لامت ف الآخرة ‏"‏‏.‏

ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب ننَسٍ عا نع ِبا تعمس رتَمعم يفَةُ قَالخَل ل قَالو

كل نَبِ سال سولا او قَال لل نَبِ دعوةٌ قَدْ دعا بِها فَاستُجِيب فَجعلْت دعوت شَفَاعةً

.ةاميالْق موي تلأ÷ُم

বাংলা

قَالرِينَواخد نَّمهدْخُلُونَ جيس تادبع نونَ عبِرَتسي نَّ الَّذِينا ۚ مَل تَجِبسا ونعاد مبر قَالالٰىولِ اللهِتَعقَوو
رِيناخد نَّمهدْخُلُونَ جيس تادبع نونَ عبِرَتسي نَّ الَّذِينا ۚ مَل تَجِبسا ونعاد مبر

আাহ তা’আলার বাণী : “তামরা আমােক ডাক, আিম তামােদর ডােক সাড়া িদব।” আরও তাঁর বাণী : “যারা

অহংকারবশত আমার ইবাদত থেক িবমুখ থােক, তারা অবশই জাহাােম েবশ করেব লািত হেয়” (৪০: ৬০)

৫৮৬৬. ইসমাঈল- (রহ.)....আবূ রায়রা (রা.) থেক বিণত। রাসূলুাহ বেলেছন: েতক নবীর এমন একিট

দু’আ রেয়েছ, যা িতিন কের থােকন। আমার ইা, আিম আমার স দু’আর অিধকার আিখরােত আমার উেতর

শাফায়ােতর জন মুলতবী রািখ। অন এক সূে আনাস (রা.) থেক বিণত। নবী করীম (সা.) বেলেছন য,

েতক নবী করীমই যা চাওয়ার তা িতিন চেয় িনেয়েছন। অথবা নবী করীম (সা.) বেলেছন: েতক নবীেক য

দু’আর অিধকার দওয়া হেয়িছল, িতিন স দু’আ কের িনেয়েছন এবং তা কবুলও হেয় িগেয়েছ। িক আিম
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আমার দু’আেক িকয়ামেতর িদেন আমার উেতর শাফায়ােতর জন রেখ িদেয়িছ।

English

Narrated Abu Huraira:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "For every prophet there is one (special
invocation (that will not be rejected) with which he appeals (to Allah), and I
want to keep such an invocation for interceding for my followers in the
Hereafter."

Narrated Anas:

that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "For every prophet there is an invocation that
surely will be responded by Allah," (or said), "For every prophet there was an
invocation with which he appealed to Allah, and his invocation was accepted
(in his lifetime), but I kept my (this special) invocation to intercede for my
followers on the Day of Resurrection."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6609

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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